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Przed montażem ścianka prysznicowa powinna być aklimatyzowana 
przez minimum 12 godzin w pomieszczeniu, gdzie będzie układana.

15°C< <26°C

20°C

Before installation, the shower screen should be acclimatized
for a minimum of 12 hours in the room where it will be installed.

Vor der Montage sollte die Duschwand akklimatisiert werden
für mindestens 12 Stunden in dem Raum, in dem es installiert wird.

Avant l'installation, la paroi de douche doit être acclimatée pendant un minimum de 12 heures dans la pièce où il sera installé.

Před montáží je třeba sprchovou zástěnu aklimatizovat minimálně 12 hodin v místnosti, kde bude instalována.

Sprchovú zástenu je potrebné pred montážou aklimatizovať minimálne 12 hodín v miestnosti, kde bude inštalovaná.

Felszerelés előtt a zuhanyfalat legalább 12 órán át akklimatizálni kell abban a helyiségben, ahol felszerelik.

Перед установкой душевая перегородка должна акклиматизироваться не менее 12 часов в помещении, где она будет установлена.

Rekomendowane narzędzia / Recommended tools / Empfohlene Werkzeuge / Outils recommandés / Doporučené 
nástroje / Odporúčané nástroje / Ajánlott eszközök / Рекомендуемые инструменты : 

Wiertarka z otwornicą

Drill with a hole saw

Bohren Sie mit einer Lochsäge

Vrtejte děrovkou

Vŕtajte dierovacou pílou

Percer avec une scie cloche

Fúrjon lyukfűrésszel

Дрель с кольцевой пилой

Wyrzynarka z brzeszczotem do metalu

Jigsaw with a saw blade for metal

Stichsäge mit Sägeblatt für Metall

Scie sauteuse avec une lame de scie pour le métal

Skládačka s pilovým kotoučem na kov

Skladačka s pílovým kotúčom na kov

Kirakós fűrészlap fémhez

лобзик с пильным полотном по металлу

Montaż w narożniku / Corner installation / Eckmontage / nstallation en coin / Rohová instalace
 / Rohová inštalácia / Sarokbeépítés / Угловая установка: 

Montaż we wnęce / Installation in a recess / Einbau in Nische / Installation en niche / Instalace do výklenku
/ Inštalácia do výklenku / Beépítés mélyedésbe / Установка в нише: 
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Taśma uszczelniająca
Sealing tape
Dichtband
Bande d'étanchéité
Bande d'étanchéité
Tesniaca páska
Szigetelő szalag
Упаковочная лента
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15 Maksymalna głębokość cięcia w Ściance 6cm wynosi 52mm!
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The maximum cutting depth in the 6 cm Wall is 52 mm!

Die maximale Schnitttiefe in der 6 cm Wand beträgt 52 mm!

La profondeur de coupe maximale dans le mur de 6 cm est de 52 mm !

Maximální hloubka řezu ve stěně 6 cm je 52 mm!

Maximální hloubka řezu ve stěně 6 cm je 52 mm!

A maximális vágásmélység a 6 cm-es falban 52 mm!

Максимальная глубина пропила в стене 6 см составляет 52 mм!
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option B option B

option B option B

option B

Max gł. cięcia - 52mm
Max depth cut - 52mm
Maximale Tiefe Schnitt - 52 mm
Profondeur max coupe - 52mm
Maximální hloubka řez - 52 mm
Maximálna hĺbka rez - 52 mm
Maximális mélység vágás - 52 mm
Максимальная глубина 
разрез - 52мм

Max gł. cięcia - 52mm
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* Piano klej GK

Piano glue GK

Klavierkleber GK

Colle pour piano GK

Lepidlo na klavír GK

Lepidlo na klavír GK

Zongoraragasztó GK

Клей для фортепиано GK

*
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